
89-90
Baies noires juteuses avec des notes de cèdre et de noix. Mi-corsé avec des
tanins fermés. Finale moyennement longue, un peu moelleuse et épaisse.
Juicy dark berries with notes of cedar and walnuts. Medium-bodied with firm
tannins. Medium-long finish that’s a little chewy and chunky.
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92-93
Beaucoup de mûre et de myrtille avec un caractère d'olive noire. Tanins frais
et fins. Quelques nuances de goudron. Texture veloutée.
Lots of blackberry and blueberry with a dark olive character. Fresh and fine
tannins. Some shades of tar. Velvety texture.

90-91
Le nez est fruité et offre une fine jutosité. Il exprime les notes de fraise
charnue/juteuse, de violette et plus légèrement - de petits fruits noirs écrasés,
associées à des touches de myrtille ainsi qu’à de fines pointes de badiane et a
une discrète pointe de bergamote et de poivre. La bouche est fruitée et offre
de la jutosité, de la suavité, de la fraicheur, de la gourmandise, une certaine
tension et justesse. Elle exprime les notes de mûre juteuse/pulpeuse, de cassis
éclatant et plus légèrement - de bleuet associées à des touches de myrtille, de
fraise croquante et à une discrète pointe de sauge et de bergamote. Bonne
definition, de la fraicheur et de la gourmandise.
The nose is fruity and offers a fine juiciness. It expresses notes of fleshy/juicy
strawberry, violet and more slightly - small crushed black fruits, associated
with touches of blueberry as well as slight hints of star anise and has a
discreet hint of bergamot and pepper. The palate is fruity and offers juiciness,
smoothness, freshness, delicacy, a certain tension and accuracy. It expresses
notes of juicy/pulpy blackberry, bright blackcurrant and more lightly -
blueberry associated with touches of blueberry, crunchy strawberry and a
discreet hint of sage and bergamot. Good definition, freshness and delicacy.
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90
Beaucoup de caractère, d’expression dans ce bouquet au travers de notes de
graphite, de baies noires et de chocolat. En bouche le vin est légèrement
crémeux et équilibré. Tannins ronds et bien intégrés. Un vin gourmand, sapide
que l’on pourra déjà apprécier dans sa jeunesse mais qui dispose d’un bon
potentiel de garde.  2023-2035 
A lot of character and expression in this bouquet through notes of graphite,
black berries and chocolate. On the palate, the wine is slightly creamy and
balanced. Round and well-integrated tannins. A gourmet, sapid wine that can
already be enjoyed in its youth but which has good aging potential.

90
Un Merlot pur avec une couleur pourpre foncé, une teinte violette et un noyau
noir. Le nez est assez attrayant, affichant des fruits mûrs rappelant les prunes,
les cerises noires et les baies noires, avec des notes d'épices douces en
arrière-plan. En bouche bien équilibré avec des fruits mûrs et juteux, des
tanins mûrs et une bonne longueur.
A pure Merlot with dark purple colour, violet hue and black core. The nose is
quite attractive, displaying ripe fruit reminiscent of plums, black cherries and
dark berries, with hints of mild spices in the background. On the palate well
balanced with ripe and juicy fruit, mature tannins and good length.

89-90
Des arômes de tabac doux, de caramel brûlé et de prunes épicées. Riche,
moelleux et légèrement épicé, avec un corps plein et des tanins mûrs. Des
notes persistantes de vanille et de caramel à la fin.
This has aromas of sweet tobacco, burnt caramel and spiced plums. Rich,
plush and sweetly spiced, with a full body and ripe tannins. A little one-
dimensional with lingering vanilla and toffee notes at the end.

86
Vin avant-gardiste, à boire tôt, doux, simple, mais frais, doux et rempli de
kirsch, pouvant être consommé au cours des 3 à 5 prochaines années.
Forward, early drinking, soft, uncomplicated, but fresh, sweet, kirsch filled
wine, suitable for consumption over the next 3-5 years.
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Robe profonde de couleur noire accompagnée d'un liseré
violine qui évoluera vers des nuances rouge brique au liseré
ambré. Nez puissant et complexe. Bouche riche aux tannins
concentrés avec une belle longueur, une finale boisée et
épicé. 
Deepblack dress accompanied by a purple border. Powerful
and complex nose. Rich in condensed tannins with good
length palate, spicy and woody finish. 
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90
Le nez est fruité (fruits mûrs), ensoleillé ainsi qu'un grain finement aérien. On y
retrouve des notes de mûre assez mûre, de cassis mûr et plus légèrement de
cerise noire associées à des touches d'anis étoilé, de lys ainsi qu'à des pointes
de petits fruits bleus assez mûrs, avec une discrète pointe presque torréfiée et
poivrée. La bouche est fruitée et offre de la fraîcheur, de la minéralité, de la
tension, ainsi qu'une certaine rondeur. En bouche, ce vin exprime des notes de
cassis pulpeux/juteux, de cerise noire pulpeuse/juteuse et de fines pointes de
framboise assez mûre/juteuse associées à des touches de fruits rouges
presque cuits, à de fines pointes de petites baies bleues assez mûres, de bâton
de réglisse et une pointe de cardamome. Bonne longueur. Un style plutôt
mature mais sans lourdeur. Les tanins sont souples.

The nose is fruity (ripe fruit), sunny as well as a finely airy grain. It reveals
notes of fairly ripe blackberry, ripe blackcurrant and slight notes of black
cherry associated with touches of star anise, lily as well as hints of fairly ripe
small blue fruits, with a discreet hint almost roasted and peppery. The palate
is fruity and offers freshness, minerality, tension, as well as a certain
roundness. On the palate, this wine expresses notes of pulpy/juicy
blackcurrant, pulpy/juicy black cherry and slight hints of fairly ripe/juicy
raspberry associated with touches of almost cooked red fruits, with slight
hints of fairly ripe small blue berries , liquorice stick and a hint of cardamom.
Good length. A rather mature style but without heaviness. The tannins are
supple.



88
Un vin corsé, doux, frais, vif et raffiné qui livrera toute sa saveur de fraise, de
cacao et de prune rouge savoureuse, avec des notes de cacao à la sortie et
pendant environ une décennie. A boire de 2022 à 2030.
Medium-bodied, soft, fresh, lighter-styled, vibrant, refined wine which will
deliver all of its strawberry, cocoa and savory, red plums, with cocoa notes on
release and for about a decade or so. Drink from 2022-2030.

91
Couleur pourpre foncé avec des reflets violets et un noyau noir. Nez opulent
sur les mûres mûres, les prunes et les cerises noires, la muscade et le clou de
girofle, l'encens, des notes de zestes d'oranges confites en arrière-plan, un
discret arôme de toasté. En bouche à nouveau opulent, des tanins fermes, des
fruits riches et mûrs, des épices douces et une fine chauffe, un vin assez
puissant avec une longueur convaincante.
Dark purple colour with violet hue and black core. Opulent nose with ripe
blackberries, plums and black cherries, nutmeg and cloves, incense, hints of
candied orange zests in the background, discreet toasting aroma. On the
palate opulent again, firm tannins, rich and ripe fruit, mild spices and fine
toasting, a quite powerful wine with convincing length.

89
Mûres, prunes noires, écorce, fumée et vanille au nez. Moyennement corsé
avec des tanins fermes. Dodu et charnu avec des notes de vanille sur la finale
mâchue et épicée. Buvez ou retenez.
Blackberries, black plums, bark, smoke and vanilla on the nose. Medium
bodied with firm tannins. Plump and plump with hints of vanilla on the chewy,
spicy finish. Drink or hold back.
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Le nez généreux, marqué par les fruits noirs et la confiture
de mûre, accompagné d'une petite touche boisée, augure
un vin racé, au solide potentiel. Très expressif, franc et
puissant, le palais confirme cette impression et se révèle
parfaitement équilibré. Une belle garde en perspective.

Sa robe presque noire aux reflets violets, son bouquet franc
et très fin alliant la noisette grillée, l'amande au noyau, à la
mûre et au cassis ; le palais n'est pas en reste, ample à
l'attaque, riche et dense, étayé par une structure tannique
encore austère en finale mais élégante. Un vin racé, à
attendre et à décanter.

Un canon-fronsac expressif et fin, évoquant au nez comme
en bouche la cerise, les fruits noirs et les épices douces. Le
palais est remarquable d'harmonie et de complexité, porté
par des tanins veloutés. Un fruité frais et gourmand
accompagne durablement l'expression de ce 2016 promis à
un bel avenir.

Florality and red/black fruits nose with plump, juicy solid fruit and firm tannins.
Slightly leathery and rustic, very typical AOC with a long finish

The generous nose, marked by black fruits and blackberry
jam, accompanied by a slight woody touch, augurs a racy
wine with solid potential. Very expressive, frank and
powerful, the palate confirms this impression and is
perfectly balanced. A nice guard in perspective.

An expressive and refined Canon-Fronsac, evoking
cherries, black fruits and sweet spices on the nose and on
the palate. The palate is remarkable for its harmony and
complexity, carried by velvety tannins. A fresh and
delicious fruitiness sustainably accompanies the
expression of this 2016 promised to a bright future.

Nez floral et de fruits rouges/noirs avec des fruits charnus et juteux solides et
des tanins fermes. Légèrement coriace et rustique, très typé AOC avec une
longue finale.

Its almost black color with purple reflections, its frank and
very fine bouquet combining grilled hazelnut, kernel almond,
blackberry and blackcurrant; the palate is not to be
outdone, ample on the attack, rich and dense, supported by
a still austere but elegant tannic structure on the finish. A
racy wine, to wait and decant.


